
Szerkesztőségi iroda :
Nagybecskerek, 

Zapvha-utcza I-sö szám.
hová a lap szellemi részét illető 

rr : 'len közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pieitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápoíya-utcza 1.
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások iatézendök.

Telefon 21. szám.

Előfizetési árak:
Egész évre----------------- 24 kor.
Félévre — — — — _ po
Negyedévre------- — — (j
Egy hóra------- --------- — g ’

— Egyes szám ára 8 fi]]. —

Hirdetések
a kiadoluvatalhan fogadtatna!: el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik 
vasár- és ünnepnapok kivételével 
__ofinijenn3o délután 5 órakor.

Csütörtök, április 14.

A__k Jip.

POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajo?.

XXXIII. évfolyam. 85. szám.
Nagybecskerek, 1904.

A honmentök. mával nem tettek-e a két monarchia sző- j alkalom. Éppen abban kell az 
etsegi viszonyán alapdöntő változtatásokat, lésnek lehető ie^vorsabban 

vagy nem adtak-e Olaszországnak oly en^ed- ^
ményeket, melyek Magyarország érdeleit 
károsítják. A képviselő ur annyit már
mimSt!-7 fheíIAf aP vG°]uchowski grófról, A }*W k fizetósrendezóse. Az Országos
nnt libza grófról, hogy egyik dologról Központi Jegyző-Egyesület legutóbb tartott küz-

sem lehet a legtávolabbról sem szó. "És Riesen — a mint jeleztük — elhatározta, gy
ha már jóakarata e két férfiú szellemi mrJPt8- ?! körjegyzők fizetésrendezése ügy en
képességeinek memíélé^éhen n.m ? a foI,r,atot ’ntéz a kormányhoz, s a felirat meg- 

° . , ° • - bt n nem terjed szerkesztésével az egyesület Linesev A Hóm h-
IvpPP - akk°r ama kommentárokból, me- jeles publicistát, az egyesület tiszteletbeli fő- 

- K rig\ az osztrák, mint a magyar és jegyzőjét bízta meg. A feliratot Kuncze Imre, 
olasz sajtóban a találkozásra vonatkozólag fz 0rsz?,g1°f. Központi Jegyző-Egyesület elnöke 

sem fórimm A megjelentek, kellett volna látnia hoav í^nap detlelott n;uította át a képviselőházban 
zanabb felfogásra a képviselő urat, mely." ShZt™“ í hogy kelkmellfn n*

ben Nyíri honvédelmi miniszter részesi- pjegl. Prések miatt izgatott legyen. A talál- hogy most csak megindittatott a közigazgatási
tette öt; megmaradt tovább is a mellett í°ZaS meg ortént> éPPen azért, hogy a sorsának javítása, a többi a természe-
hogy sértés az a magyar genius ellen ha u*™*8 Szövets^ rendithetlen fennállását tes fejlodés dolga Iesz-
egy magyar ifjú némileg kiismeri mWit Plzonyi[s;l ?s a Jovö kereskedelmi szerzö-
ama kor szellemi törekvéseiben, melyben k ?re xonatkozo kötelező megállapodásokba
él is működni hivatva van. Szomorúbb nf^meníJ! az osztrak és a magyar kor- - április h.
alakban még soha és egy más államban > r \h ,-eZe felhatalmazása nélkül Par.csovai tudósítónk már jelentette, hogy
sem nyilatkozott meg a Chauvinismus ! ^JJlucho'vski gróf nem is illetékes. Ennyi Pancsova városának országgyűlési képviselője 
mely mindenüít az idegenek gazdasági és dH™eríul,1 belátást már fel kell tételeznie Pancsova városa polgárságának nagy ovációja 
politikai közreműködése ellen való türel- d, pV]Selu urnak mindama méltóságvise- közepette megtartotta programmbeszédjét, melyet 
illetlenség, de még soha sem dobta fel !0£J., ..ef fellépését teljesen fölöslegesnek követőleg a város választópolgárai újból bizalmat 
magát a tudatlanság és korlát olísáo- véd- fel Kijelentenünk, hacsak kizárólag az a szavaztak a képviselőnek, 
szentjéül. Szerencsére a vezető személyek iazahas szándéka nem volt, hogy a magyar Mint tudósítónk újabban jelenti, br. Daniel
hazaszeretete valamivel eiélvesehh e« fi«-/ 0l5ZaggYulé3 ellenőrzési jogát ismét jelezze a délutan folyamán a város előkelőségeinél tett
tultabb, mint sok ellenzéki Lmdfrn ezekben az Ügyekben is. ' iátogatást, este pedig dr. Gyertyánffy főszoi-

zsembelodo hazaszeretete és igy meg kell 1 • ?! nd d k6í mterpellació nem tásai voltak hivatalosak 7 notabm-
/muadni ama rendszabályok mellett, me- a í °^za^lasnil1 Jobbat legfölebb Kedden Hertelendyfalván tartott beszámolót,
iveket a kormány kezdeményezett s me- „ d d° ]dsi torvény tárgyában tett inter- hol szintén szives fogadtatásban volt része. Dél-
lyek megakadályozzák azt hogy a m-iovir P-íaC1ÜrÓ mondhatunk, de a ki vándor ben Sz a badkay Ignác jegyző adott a képviselő
hadserecr tisztiéinek általánn«g>miilasra 18 határozottan áll, hogy általános tlszlt®letere ef>edefi- Délután a különböző küldött- 
szinvnnnlát mhatöi i muveKsegi törvénynyel nem lehet hozzáférni «öt ki sebeket fogadta. Este a pancsovai Hungária-szálió
színvonalat lehetőleg melyre lenyomják. elégitöL^ rerd-zni i! il i ’ f te™eben ünnepi lakoma volt, melyen 170 személy

A második honmentés Visonlai képvi- kivándorló- an,rláe ,-i . g • ,lek Pier a !e. reszt’ köztük Almás, Glogon, Ferenchalom,
lőnek sikerült, aki rendkívül adódott Jav atf tl m í apadasa nálunk, mmt mindenütt, Sz tarcsova, Bárányos és Borosa községek kül-

valjon Goluchowski arófnok Til! ’ óí íugg’ h°gy az állami közigazgatás d°ufi' ^ első felköszöntőt Mattanovicho ucnowski róínak Tiltom olasz • egészséges, körültekintő legyen és hoo-v 07 Adolf polgármester mondotta báró Dánielre, a
külügyminiszterrel történt találkozása alkal- 1 államban sok és bőséges legyen a munka k’?tek a várt°% íörül szerzett érdemeiről emléke- 
------ ------------------- I g 8 egyeli a munka- zeit meg. A felköszöntőt percekig tartó éljenzés

országgvü- 
és lehetőleg 

zavartalanul tettekkel érvényesülnie, hogy 
az nálunk úgy ' '

— Politikai munkatársunktól. —

Budapest, április 13.
Kétszer mentették meg az államot a 

képviseloház szerdai ülésében. Az egyik 
dicsőséges megmentést csak Papp Zoltán 
képviselő ur mindig magasan felduzzadt 
hazafiságának köszönhetjük, aki a nemzeti 
kultúra ellen való bűnnek állította oda azt, 
ha a katonai akadémiák növendékeinek 
a modern német irodalomtörténetből is kel­
lene vizsgát tenniök. Persze azt hitte, hogy 
itt a 19. évszázad csztrák irodalmáról 
szó, de az a korrektúra

—n —s

Daniel Ernő br. választói között.

A „T0R0NTÁL“ tárcája. Iáitok semmit, csak 
rult keverék lakóit!

A bedőld titkairól, annak kincseiről, melyek 
ott találhatók, a gyilkolásokról, melveket egy 
pár fényes kő kedvéért elkövetnek, arról fogal­
matok sincs! °

a partot és annak nyomo- Egészben véve kevés volt a dolgom ; sok­
szor napokig is a vadonban járkáltam ; lelőttem, 
ami puskám elé került, a vad bi 
tigrisig. Meglehetős veszélyes < 
háladatos vadászat volt.

Valamelyik napon, midőn egy megsebzett 
párducot kergettünk, déltájt, épp a legnagyobb 
hőségben én és szolgám, Singh Pertab. a vadon­
ból kiérve, hirtelen egy kis tisztáson találtuk 
magunkat, melynek közepén folyondártól benőtt, 
régi elhagyatott templom állott.

A templom előtti szabad téren ott feküdt 
a kimúlt párduc.

Vadászszákmányomat, hogy gondját viselje, 
szolgámnak engedtem át, magam pedig, addi^ 
ismeretlen elfogult érzéssel, a füvei benőtt kü­
szöbön át a templomba hatoltam. Belsejébe 
még be nem kúszhatott a déli vadon folyon­
dár a. A hatalmas oszlopok, melyek a sima, ma­
gas boltozatot hordták, tisztán maradtak; c«ak 
egy-egy nagy pók szőtte köréje hálóját; amint 
előre haladtam, zöldes, nagy kígyónak zavartam 
meg déli álmát, mely hamarosan, mielőtt még 
ráhágtam volna, nagy kőhasadékba bujt.

A tágas terem, melynek kőpadozatján lép­
teim zajosan visszhangzottak, oly nyomasztólag 
hatott kedélyemre, oly elhagyottságot keltett 
lelkemben, hogy inspekciómnak végett vetettem 
s valóban örültem, midőn a ragyogó napot és 
kék eget pillantottam meg ismét a fejem felett.

Szolgámat, ki az alatt az állat bőrét le­
nyúzna, kérdeztem, hogy ismeri-e ez imaházat 
és hogy régóta ily elhagyott-e.

— Ha az ur szolgájára hallgat, őrizkedni 
fog e templomtól, mely telve van kígyókkal; a 
folyammenti faluból már három ember ment be, 
aki többé vissza nem tért.

Feltűnőnek találtam, hogy az indus beszél­
getés közben nem nézett a szemembe és csak 
húzódva adott felvilágosítást.

Vájjon miért keresték fel a benszülöttek e 
rejtélyes helyett, kik különben a kígyóktól és 
más ragadozó állatoktól annyira félnek; pedig az

tói kezdve a 
fárasztó, deAZ OROSZLÁNFEJ.

Hátsó-indiai élmény.
Nézzetek ide, ez is onnan való! — ez­

zel egy széles aranygyűrűt forgat meg ujjún, 
melyet karikagyűrűnek tartottunk. A kövér Böck 
félig felülve, fütyörészve ámul.

— Isteneidre, ez remek egy kő!
Egyikünk sem tudja meglepetését visszatar­

tani. A gyűrűn gyönyörű, háromszögű, laposra 
csiszolt rubin kő volt, azzal a remek tűzzel és 
sajátos színnel, mely friss galambvérre emlékez­
tet ; a legjobb és legdrágább kövek ismérve.

A kis Joliiét egész magánkívül felugrik. — 
Miért dugja el e követ ? Miért nem mutatja'? — 
A francia nem érti, hogy ily gyönyörű követ 
egyébre is lehessen használni, mintsem, hogy ön­
magát díszítse vele.

■ Mert nincs kedvem arra, hogy valamelyik 
maláj vagy kínai által fejem bezúzassam, akinek 
tán szintén kedve kerekednék az ilyen vörös kö­
vekre — nevet Fergusson.

—■ Honnan szerezte e követ ?
— Hja, hosszú történet az — mondja a 

skót pohara után nyúlva.
— Mesélj! — mesélj!
— No nem bánom!
Egyszerre felhajtja a poharát; arca kipirul, de 
az esti pírtól, mert a nap már rég lonyu-

A Batavia szigetéről indmó hajón kis, de 
válogatott társaság van, mely Singapore felé tart.

z öt tagból álló társaság a különféle nemzeti­
ségek érdekes vegyülékét képezte. Ebéd után ké­
nyelmes nádszékeken foglaltak helyet. A kapi­
tánynak, A. Campbel Jánosnak az volt különös 
ismertető jele, hogy nagy, sürü szemöldök diszi- 
íeUe különben sima, kopasz orcát. Mellette ült, 
vagy inkább feküdt Böck Vilmos, egy kövér hol­
landi. Utána én, M. Károly következtem, aki 5 év 
óta szakadatlanul Bangkokban tartózkodom; Bré­
mából való vagyok ugyan, de jelenleg nagyon 
sürgős utam van, üdülés után hazafelé tartok. 
Mellettem „Párisi“ Jolifet Gaston ült, ki szokás 
szerint neve elé teszi, hogy párisi, nehogy azt 
mgyjük, hogy ő máshol is lakhatnék, mint a 
világ központjában, Parisban. A kapitány és a 
francia közt Fergusson, a hosszúlábú skót nyúj­
tózkodik, olyan helyzetben, mint ahogy leszok­
ik a skótokat pingálni; vékony, de csinos, cson­
tos arccal; a whiskynek — de kevés vízzel — 
oagv hódolója.

Mindannyian sokat láttunk a nagyvilágból, 
de el keli ismernünk, hogy a skót legtöbbet 
tapasztalt s élményei közlésétől csak nagy hall­
gatósága tartja őt vissza. Ma este azonban na­
gyon sokat foglalkozott az üvegekkel; ilyenkor 
egy koccintás is elég biztatás arra, hogy érdekes 
történeteket mondjon.

A kapitány utairól referált, többek közt azt 
otolta, hogy Hátsó-Indiában civilizált ember 

mitsem találhat.
z' tAk^7c,rPud *s maga miamit az indiai belföld 

‘e ébói r ! — szólal meg váratlanul a hosszú 
ergusson, mialatt poharát whiski 

vuet hozzá tölteni elfelejti. — Ti

nem
godott.

„Tíz év előtt — így kezdi a meséjét — 
Selangorban voltam, Burma és az Aequator közt. 
Elragadó kis ország, az élén egy úgynevezett 
szultán állott, ki úgy itta a whiskyt, mint egy 
nigger — amit nagyon ártalmasnak tartok — 
már a niggerre nézve. A vén fickóval keveset 
érintkeztem, mindamellett, hogy szolgálatában 
állottam; az utak építkezéseinél felügyeltem, 
amire neki néha pár ezer rúpiát rá kellett 
szánnia.
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követte, majd dr. Fiáddá Ignác Zakó ilán I gimnázium számára az 1903. évre pótlólag 2000 ! becsült
főispánt éltette. korona államsegélyt engedélyezett, melv összeget j vasárnap

Ezután általa* os érdeklődés közben báró azzal utalványoz ki a miniszter, hogy az állam- j püspökszent? és .izeit éidekli a délvidéket, de
Dániel Ernő politikai színezetű felköszöntő* | segély elsősorban is a tanári illetménvek javitá- j különösen M idős és környéke kö 'égéit, mert a
mondott s azon né elének adóit kifejezést, hogy ! sara fordítandó. A városi tanács a tegnapi ülésen zágrábi Káptalani ak tudvalevő eg ott Körülbelül
a magyar kormány feladatát képezi, hogy Pan- i az átiratot tudomásul vette, a miről a városi tizenkétezer holdas nagybirtoka van. melyet
csóva várost lehetőleg emelje és fejlessze, mert j képviselőtestiiletet is értesíteni fogja. Egyéb emli- j előtt DungyerszW, a híres bácskai nábob bi
ez a város mintegv kaput képez hazánk és j tésre méltó tárgya a tanácsülésnek nem is volt. j bérletben. - káptalan azonban első sorban
a Balkán áüamok között. De nemcsak a kormány- ! _ a ♦-mfpiünvtVn KpIvp^psp A vallás- és ! a földművelő-népnek vélt segítséget nyújtani,
nak, hanem a város polgárságának =s akcióba 1 , , A t«nfe!uqyc o helyettese. A l.a. amidőn ezelőtt hat évv-1 négy község gazdi;

íZ poigarsaganaK ... aKciona közoktatás] miniszter dr. Pécsén Károlv kir. tan- | „7ét „ bé"^tet miáUal
Ken lépni, mert csa.c így lehet Pancsova azza, a J fn1fi iS *4__ijA*Akon a tonMnovniői hivatal Vp S K0Z' 1 sz-ottt* sze a De eiCL ,Tua • ne^csak ...minek kedvező fekvésétől fogva lennie kell. ! pliaíídv Tstlán^kir seeédtanfelügve I gazd’k érdekeiink’ de az Amerikába való kíván-
Ezután a város polgárságára, köztük elsősorban j ^ősévu Czegledy István kir. s g . - gye j dorlási kedvnek is elejét vették. A káptalan most
Zakó Milán főispánra és Mattanovich Adolf j 10L ij' | újabban tizenkét évre ad!a b rbe nagy bi".
polgármesterre ürítette poharát. ! — Tanügyi kinevezés. A vallás- és közok- ' tokát a nép nem kis hálájára, ami első sorban

Dániel báró u'án még számosán mondottak j tatásügyi miniszter Pa pp Fülöpke okleveles j Hirsch Antal káptalani jószágig zgatő ak ,tz
sikerült felköszöntői, így Zakó Milán főispán a \ kisdedovónőt a torontál-ozorai állami kisded- érdeme, de szószólója volt a k
választókerület községeinek jelen levő meg- j Óvodához kisdedovónővé nevezte ki. Krapáe János kanonok, aki most lesz a zágrábi
bizottaira, M u s i t s Sándor lelkész báró Dánielre, j — ti Omke Naavbecsker°ken Említettük érseknek felszentelt püspöke. A kisgazdák háláját
dr. Weil Adolf a város polgármesterére, Sza- | . o n .. \ „ „Intimi Vmmcniol és jókívánságait fogja most az uj püspöi.mk tói­
ba dk ay Ignác ChrisMan Antal pártelnökre I hogy az 0rszag°s Magyar Kere„ke..e gy mácsolni Hirsch Antal jószágigazgató, aki L-gn p
ürítette poharát. j nagybecskereki előkészítő bizottsága vasárnap Zágrábba utazott.

Szerdán reggel 8 órakor dr. Gyért vánffy | délelőtt előkészítő nagygyűlésre hivia össze keres- s _ Dézsába fűlt. Egy kis lányka szerencsét- 
Jenő, Fodor József, Rád d a Frigyes és Szto- j kedőinket. Az. Omke szervezkedése iránt általános | lenségérol kapunk hirt a szomszéd- « Tót-Aradác-
do la Pál Kíséretében Almásra ment, ahoi a nálunk is az érdeklődés s hihető ho®y naöy ról. Robol ko Adám ottani földműves hozárvö
község batárímál lovKsbaHdérium várakozott Danißl ; , el fogja előre vinni úgy az 'egéá keres- ugyanis tegnapelőtt kutat ástak. A hfebeiuA
baróra, akihez G u b i c s János községi bíró lelkes- j . kutásas körül lévén elfoglalva, nem ügyelte...
hangú üdvözlő beszédet intézett. A díszes menet i védelmi e etet, mini az egyes Kereskedő* boido- kellőképen Robolko Éva nevű 2 éves kis le- - v;ii V 
ezután megindult a községbe s a községháza előtt j gulását. Az előkészítő bizottság a gyűlésre a a ki az udvaron játszadozó*t s igv eceft 
Schidek Vanda a gyermekek nevében gvö- j követke <ő meghívói bocsátotta ki: szerencsétlenség, hogy a kis leány kíváncsiságból
nyörü virágcsokrot nyújtott át az ünnepelt kép- : igen tisztelt Kart.trs ur! Az Országos közel ment egy vízzel telt dézsához, a méh he
viselőnek. Fux F< renc Kereskedő a község ne- Magyar Kereskedőin-i Egyesülés nagycecskereki beleesett s mielőtt még vaiaki észrevehette vom
vében üdvözölte Daniel bárót. Bárányos és Borosa j előkészítő bizottsága folyó h l-é \ vasárnap S a szerencsétlenséget, a kis leány a dézsa vizébe
községekből egy oO tagból álló küldöttség jelent i délelőtt fél 11 órakor a‘ nag becskereki Lloyd- | fűlt. Az ügy megvizsgálására Szilagyi I 
!n,eg. s..,a közsé-gerf nevében Z a t k all k J. jegyző | társulat üléstermében megtartandó előkészítő törvényszéki bíró továbbá dr. F i a ! o w s k i Bél: 
üdvözölte ai népszerű képviselőt. Almás községe ; nagygyűlésre a t. Kartárs urat tisztelettel meg- és dr. Magyar Károly törvényszé k orvosok 
ez alkalomból üdvözlő táviratot intézett a mirnsz- | hívja. Megjelenésére annyival is inkább számítunk, tegnap kint jártak Aradácon, a hol n kis leány- 
ere nokhoz, melyben hozzávaló ragaszkodásának j mjutan ezen gyűlésen lesz alkalma az Omke [ holttestét felboncolták. A vizsgalat folyik.

h'í7ánáf\fnmTví'R 0 08 Vllmos Je8Yz0 _ üdvös és reánk nézve nagyon fontos céljaival I — Veszedelmes hintázás. N a g y János nagv- 
n.n;.i‘ P. , - v Jj , , , ; megismerkedni; épp úgy fogunk ezen gyűlésen becskereki vasúti kalauz Irma nevű s év;

haláránál » i-aA‘"w." G ogonra ment melynek ; az Omke vezelöférfiai meghívása iránt végérvé- leánvkája tegnap leesett a hintáról, még ijedi - 
A M?sihávánáfg ™^rea- ! nyesen határozni. Kartársi üdvözlettel az elé- eh- C-Jencséüenül, hogv egyik tarjái eltörte Á

mondott nagyhatású üdvözlő beszédet Mtodenü?" I -SZIt0 b,zottsá8: Stemitzer Géze, L8w • szerencsétlenül járt gyermeket most szülei lakásán

a hol Dániel báró átvonult, a legnagyobb ragasz­
kodást tanúsították s a szeretetnek minden jelével 
elhalmozták. Daniéi báró Glogonrót Ferenchalomra 
ment.

j t: dr. Krapáe János kanonokot 
ntelik föl püspöknek Zágrábban. A

ez-

i dr:

reg a.

:

.álon

Kálmán. ápolják.
— Adomány. A „Közgazdasági Bank“ a j 

| Nemzeti szalon nagybecskereki képkiáliitása költ­
ségeinek fedezésére 20 koronát adományozott a 
„Tmke“-nek.

Színház
* Egyenlőség. A legújabb szí pidi oiilv; 

között talán egyiknek sem volt olyan hu -s-. 
mint Barrie „Egyenlőség“ cimü darabjának. B r 
munkáját íuI.-.jdon,.íp<m nem lehet a szín ír- 
dalomba besorolni s csak annyiban szinp=.d; :nii. 
hogy a szerző témáját a színpad m mondat] el 
A téma nem uj, de a földolgozás igen érdeke 
s ez adja meg a munka becset es hatás 
nagyur fölakarja forgatni a természet r.-ndjét és 
törvényét, azt hirdetve, hogy mind- 
egyenlő s ezt a való életbe is beleakarja vinni 
olyanképpen, hogy esetedéit mind n hón óban 
magához hasonlóvá teszi, estélyt ad a s ,n:uku;. 
barátainak nevezi. De már a kezd Le,delén 

o nagyra- I is nyomában a természetes kudarc, ; ; aguk

— Tiszti vizsga. Bédl Ferenc tartalékos 
hadnagy legutóbb Nagyvaradon kitüntetéssel le­
tette a ténylegesitési tiszti vizsgát.

ö

Tájékoztató. — A temesvári Arany Janos-ta^aság folyj) 
évi április hó 16-án (szombaton), délután 5 órakor 
a temesvári főre.Jiskoia dísztermében rendes havi 
felölve só ülés! tart. melynek tárgysorozata: í. 
Arany János nőalakjai. Székfoglaló. Felolvassa 

; Marsics Rozina rendes tag. 2 Nevető akták. 
! (A magyar hivatalos nyelv) Székfoglaló. Felolvassa 

— A nagybecskereki főgimnázium segetye. í Lendvai Miklós rendes rendes :ag.
A szegedi tankerüiet kir. főigazgatósága utiratb n !

A gőzfürdő (telefon 118. szám) mindé nap
reggeli Vs6 órától kezdve délig az urak részére nyitva 
van; hölgyek részére minden kedden és pénteken 
déltől 5 óráig délután; ugyanazon napokon este hátitól 
VjB-ig urak részere is. Vidéki hölgyek részére 
minden nap délben gőzfürdő. A kádfürdő egész 
nap nyitva marad.

i l.

■ tnber

A z. gn bi kr-ptalan módos? nagvbertete. 
értesiietie a város tanácsai, hogy a vallás- és j Módosról ívják a Délmagyarországi Közlönynek: 
közoktatásügyi miniszter a nagybecskereki fő- ; A zágrábi káptalan egyik köztisztelt

elhagyott templom bizonyára mindennemű csúszó­
mászó állatnak a menedéke.

Végre, nagy nehezen megtudtam a nagy .

a Maláj félszigeten nincsenek is oroszlánok, vájjon 
minő viszonyban állott e fej a templommal ?

Egy héttel később korán keltem, hogy az uj 
ut előre haladott munkáját megvizsgáljam ; délfelé 
ismét hazafelé tartottam, szolgám által kísérve, 
ki puskámat vitte.

gyönyörtől majd elájultam. Szemim Hanuma; 
kincsein pihentek. Ragyogva, a napfényben vil; 
vitva, különféle nagy és sic:íny rubinok, scplü- 
rok és smaragdok feküd:ek előttem ; töb ■ nyíre 
természetes alakjukban, de már igv ■ roppan: 
értékkel bírtak. Mohón nyúltam a kin est do- 

Hirtelen, amin: jobbra tekintettem, a sürü-ég | bozba, hogy a legszebb köveket kikérem-, ők; 
..... a íiS.^ m$*r iUdiani, m'1 keresnek itt a ben- közt egy keskeny ösvényt vettern észre amnyet j a napfényben ragyoghassam, megbámuljam, 

szülöttek. De hol vannaK Hanuman szolgái ? a bennlakók falvaik öszzekö*.eléseire a legna- { Egyszerre széles árnyék sötétiíette e ■ tei 
Mindannyian meghaltak uram! csak gyobb vadonban is ha ználnak. De tudtommal j inét. Felpillantottam és a kincses Iádat ijedten a 
fiúban — egy nagyon öreg ember. azon az oldalon nem volt falu! Leszálltam, mag- j gödörbe ejtettem. A templom bejáratánál, í 

Jobbét nem -udott az indus. j parancsoltam az indusnak, hogy várjen reám és | egyenesedve, firkát mérgesen ide-oda csapkodv.
Hazamendt a falun haladtunk át. mely uz fegyveremet vállamra vetve a sűrűségbe hatol- ! egy nagy, hatalmas tigris állott; zöldes vihog;» 

én tanyám no/, xo.ei ugyanazon az oldalon volt. lám. Az ösvény látszólag ritkán le-t használva, i szemeit reám meresztette:
Egy kis viskó előtt szolgám megszólalt: itt lakik de azért mégis követni lehetett Egyenesen, for: ! A templom őre.
Hanuman isten papja. | dúló nélkül vezetett előre. Mintegy Uz perc múlva Mint a kígyó által megbúvóit madár, mo;

Nem tudtam kíváncsiságomnak ellentál lan i; í világosodni kezdett és legnagyobb csodálkozá- I dulaílanul térdeltem, pili-n Lásom a vadállat fos -
beléptem az alacsony ház ajtaján. A látszólag j somra az ismert tisztáson állottam. Itt tört a forszerüleg fénylő szemébe mélyítve. Most haj- 
elhagyatott helyiség egyik sötét sarkában az : magasba a fénylő naptól kivilágítva a régi szürke iékony teste ugrásra készül Ugyanebben a per; 
ottani szokásos batnbus gyökérből font nyugágyon I rom, a Hanuman Isten temploma. ben a varázs megszűnt; fegyveremet váliamro:
egy öreg, összeaszott ember feküdt, hosszú ősz , Kíváncsiságom ismételten gyötört. Magas lekaptam s célzás nélkül, mindkét csőből egy-
szakállal; barna teste fedetlen volt. Nyakán zsi- í szárú czizmámban bízva, hogy a kígyók hara- ; szerre lőttem.
nóron egy kis csont-doboz lógott. j pasai ellen védeni fognak, beléptem a magas ! Elkéstem; a már ugrás közben talált AU

Lépteim megzavarták az aggastyánt. Mozdu- boltozata, ablaktalan hajóba. A kellemes, hűvös í reám zuhant és hatalmas testével eltemetett, 
latlanul, csukott szemmel feküdt a vékony alak. ísvegő minden aggodalmamat távollártotta. Kö- Midőn magamhoz tértem, a nap legnyugvóba ; voi . 
Szokásos brahmai üdvözlettel köszöntöttem őt. eltekintve, láttam, hogy minden változatlan ma- j Fájó fejjel, összetört tagokkal kimásztam 
Nem hallotta. Közelebb léptem, megfogtam a radt; Midőn távozni készültem, a boltozaton levő holt vad alól. Első gondolatom a .is doboz volt 
ielógó kezet s akkor éreztem, hogy e nyomorult 'Teáson a nap beszűrődött és a kőpadlaton köz- ... a g'-dör üres volt, ossz s kincsei eltűntek, 
testből az élet már néhány óra előtt kiköltözhe- vetjen mölíeiíem egy rikító követ világított meg, j Újból elájultam!
tett. Kíváncsiságtól telve, még szolgámat sem rne^ különös körvonalakkal birt. Izgatottan kö- j Teljes sötétségben ébredtem, nagy nehezen
hívtam be. Lehajoltam a holt testre és felnyitot- zetebb léptem. A nap a szürke kőlapra az is- a kijárathoz értem; mit láttak szemeim ? Lovam
tani a kis csont-dobozt, melyben kétszeresen mer* oroszlánfej rajzát festette le. : a templom előtti fához volt kötve, Singh Per tan
összehajtott száraz pálmalevél volt. Fegyveremet eldobtam és a kőlap elé tér- azonban seholsem volt látható ...

Az ajtóhoz közeledtem. Meglepetésemre az delfem- Reményteljesen, reszkető kezekkel le- Reszkető kézzel öntötte poharába az üveg
elhagyott templomot láttam reá festve, alatta töröltem a port a kőről és így tisztán, finom be- ben levő maradékot a skót. 
pedig egy oroszlánfejet, egyebet nem! ékelt vonásokkal láttam ugyanazt a rajzot. — És nem fogták el a gazembert ? — kérde

Csalódva ismét visszahelyeztem a levelet a ' adászkésem segítségével könnyen sikerült a lap a kis Jolifet. 
dobozba, azután kiléptem és szolgámat a faluba egJik megmozgatnom és felemelnem, az- — Két héttel később egy kiuai korcsma
küldtem, hogy az öreg temetéséről gondoskodjanak. PLan teltordltanom. A széles késemmel a homokot előtt Singuporéban találták meg a holttestét, kés-

A következő napokon folyton a titokra gon- ,éS rÖJÍd idö mulva szúrással az oldalában,
doltam, melyet az öreg pap magával vitt a sírba v4vh - . - faagyra buKKctr.iarn. Vigyázattal to- És a kövek?

Fo„ton szemem dl.UebegL az oros* ^”«8, J’Z'L-T ““ ^ be, b" Ezt a « **
honnan keletkeze,, és mi, jelente,,? Amin, tudjA nag, meglepetéstől és e“'ben lali“ta,U'

titkot.
— A fenséges Hanuman, a majomfejü Isten 

lakik ebben a templomban és kincsei is itt 
nak eltemetve.
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1904, április 14.
TORONT AL-

3a cselédek is rangkülönbséget tartanak és köve­
telnek egymás közt, nem is szólva arröi hoffv 
kinevetik uruk bogarát. A légéi! elmésebbik
közöttük: a nagvur udvarmestere pedig esv«nesen Tallinn Ram u •• •litéli ura egyenlőség! elveit s te a dia a Kirí! nW r n földművelésügyi mi-
t enlőséget, a mely éppen úgy r: ,ies meg egy * uSfl No8z Gi'ulanak arra az inierpel-

puszla szigeten, mint a szalonban. Ezt a lac1,0!ar i válaszolt, melyet a Tátra vidéké- Mi„, ........  „ . ,
gyöződését beigazolja a jólétién, a mely az elökefö nek Hohenlohe herceg által való megvá- Club«' föl,»" évi S hoVa Athle5to!
társasagot nehány cseleddel, köztük s , udvarmester- Sarlása tárgyában tett. harmadik or4 ,os kardíts 2 ” t » "T**'
rel egy puszta szigetre veti. U»v Eszi a félnie i ó ;"os áardvivó versenyét Nagybecs-ember, hogy az elhagyót- szinten rh0l nineä«m . -------- kfr!kenV 1 ™elf™ » -Magyar Athletikai Szövet-

Tef i orosz-japán háború. .UTK?-, Ä,,?
hajótöröttel egymással élni, de a való élet s 1 Nagy csata Port »rthurnál twrtltt'hűtólotóT^n*?8*'
«t1^Lrritór7nde^Azbn^CÍfleBh(,08-Y aPrilis 1*- (A „Torontál“ ff még nagy aranyérmet is nyef Hasonló"
sebt, legügyesebb akire a többi rászorul, akik- f1®4 tov;) Londonból táviratozzak: A LbeíXiofctan^ZzoTvIrtTf má® a-f St

SntanÄk a fSK”"8' ' }apa" hajÓhad tegnape!öft reS5?ó! Togo mifsitet'. valamint a körvivás’ második heí'ye- 
Sitgdt annak, aki az ö megéihétésflke. mLá™: ,en*en>««V vezetésével megtámadta a port- ^lJ?nin!®ilBa™TT“iet',a b»rmadik é= negyedik- 
-Ä* foW-” Ä íths!Z arlhuri »ró** «»««. A japánok három- Siní

„,m" niveMja a volt“ ura’ tt 7 közöm'Y8- ^ me*kerülték az o.oszok hadállását, | végíl az_ öszzes első osztályba minősített vívók
különbséget, nem lesz egyenlő urával, haLm őt df nem (udtak kellőképen hozzájuk fér- ! veSmSteíelf tS'mií!? Ponban ,a 

sülyesz” mWl ho° V »“tel- Pedi8 , alárendeltjévé közl,i- Délben Togo tengernagy hajójával nyvihst, előreláthatólag a' neg^dik^mögé
8 a hajóhad egy részével visszavonult a ^“1 £?• bb rendf,

:«ÄTtaffie!ÄMint Vt! ,eTrre’ d' llegyVOn hadihajót Port- j nagy ezüst érmet nyer \ kjw^s"ds$T<S^j 

A«.;«» M rülníényík Ä ^ "k X, T“' 1 $'**»«’*

B£n¥-" hajójába* jtpto h^STe.Ä ? «rnő t tTcÄ t^l Lijtó
* “ötő előtt két tengeri mért- ^

d •4-iír8hnavZhTBaríe’ df5b^a;ak na^y sikerét, fold nyíre egy tengeralatti aknát érintett. Az C.). dr. Hámorv László (Veseiényi V. C) Holt-
üyenképen természetté hogy nálunkTsDaly Sikere akna. iszollyatos detonációval felrobbant s Zf* k? V' 3\MnV

v.ót tegnap az „Egyenlö-ég‘-uek, a mely sikerben a N<i hátu,s6 része a levegőbe röpült. Koós Kálmán ' főhadnat-y8 (T0” i°“c |d'lireSá

ővaa * eI8adatnak is' atik i Makarov hajója néhány pillanat alatt W" *• C.), dr. Mészáros’ Pái (Szeged, 
f naF. ,e£-_ -aint es összesen megás színvonalon . , , A . J . puiana. alatt dr. Nagy Béla (M. A. Sz) Neralits Miián íhéoi

aió előadást produkáltak. Igazán kár, hogy az elsulíedl 8 mmtegy 800 főnyi újhelyi vívó tan.). Paylca Vilmos (Nagyváradi a!
e-ózdasi olyan kevesen nézték s határozott vesz- legénysége, számos tiszttel a tenderbe C-Í> dr' Portelek? László (M. A. C.) Stankovics
tesegnek számíthatják mindazok, akik darab ‘ |. ,\ k ,1-szivóf .hól e L r “g Szilárd (M. A C.), Tasnády Endre Pancsővai V
megtekintései elmulasztják Az egyes szerep- 6 U' A kataszliófaból csak Cirii nagy- E.), Veszély Rezső százados. 1 ,ncsoiai v
lukról szulva az egyenlőséget prédikáló lordot herceg, 32 közember és 6 tiszt menekült A versenyvédnök: Gróf Kar át so
Bálázsy Sándor játszotta; minden tekintetben meg Cirii naevhereecr , Ló ía 110.a aa- Jenö v- b- t. t., 
elsőrangú alakítást nyújtott s méltó partnere , g" . lld^ntlce&’ d kí J° úszó addig
volt B a g h y Gyula az udvarmester szerepében. ^enn ^u<-da magát tartani u vizen, mig a
Mindketten _ ondosan kidolgozott és igaz alakot többi orosz hajók lebocsátották csolnakai- 
ailitottak ele k s oroszlánrészük van a sikerben uQf Ac, f , ... , isuiiidüdi- ...........
í árián Irma a női szereplők közül művészileg f °b lelvetteK a nagyherceget. A nagy- A versenyt követő akadémiára már eddi«/ is
ieljesen egyenlően sorakozott melléjük s hármójuk herceg a robbanás alatt a szilánkoktól több kivá]ó vivómester és amateur iáért»-- me</

jaíeAii volt a siker gerince. A többi szereplők is su| osan meff«e betilt Mn-t c n- részvételét. 
mwd megállták a helyüket, különösen Dulich ? f megsebesült. Most Seblaz-
Manuka, Vándory Gusztáv, Harmath Józsa, ban tej$SZlk S állapota veszélyes, 
í. Székely Janka és Kantay Teréz. (S—s.j

* Az egyenlőség. Ma csütörtökön este ismét 
' ■: -1 sikert aratott fantasztikus müve az

„Egyenlőség6 kerül színre, a tegnapi kitűnő szerep- 
osztásban.

eket az állami iskolába való járásra Sport.
A „ i orontáli Athletikai-Club“ 

kardvívo versenye.
országos

n y i
elnöke, dr. D e 11 i m a n i c s 

Eajos, 1 orontálvármegye főispánja.
Mint értesülünk, a versenyen több érté es 

tis teletdíj fog a versenybíróság rendelkezés re

A verseny nevezési határnapja 1904. 
május ho 4-én esti 8 óra. — Tét 10 korona 
... A verseny részletes feltételeit lapunk leg­
közelebbi szamaban közöljük.

évi

A csanadí zarándokok Rómában.
Budapest., április 14. (A „Torontálu 

eredeti távirata.) Mint Rómából táviratoz­
zak, a Csanádi egyházmegye zarándokai, 
akik között számos torontáli is van, ma • Újdonság!

VÁROSI SZÍNHÁZ.

Nagybecskerek, csütörtök, április hó 14-én:

Újdonság!
Baüa Kálmán bucsufeilépte. Holnap pén­

teken élvezetes estéje lesz ismét a színházi közön- , . .
ségnek. Herceg Ferenc kitűnő színmüve „A dolovai re^el érkeztek Rómába, ahol a pálya- 
míbob leánya“ kerül színre Bal la Kálmán búcsú- udvaron a Rómában időző magyarok fo- 
fuiéptéül s hihetőleg nagy közönség megy el gadták a zarándokokat. A 
Baüa Ducsujára.

Itt másodszor!
EGYENLŐSÉG.

Fantázia 4 felv. 

Személyek:zarándokok meg­
érkezésük és elhelyezkedésük után tiszte­
legtek De ss e wffy Sándor Csanádi püspök­
nél, aki a „Minerva" szállóban 
szállva

Lord Loam — — 
Lady Mary — —- 
Lady Catherine — 
Lady Agatha — — 

, Ernest Wooley 
John Tr eherne — — 
Mr. Crichton — — 
Lady Brocklehurst — 
Lord Brocklehurst — 
Mrs. Perkins — —

• Fleury — — — _

* Áz arany virág Szombaton ismét újdon­
ságot mutat be a színtársulat. A Bob herceg 
szerzőinek Martosnak és Huszkának uj operetteje 
„Ar arany virág6 kerül ugyanis színre gondosan 
előkészített előadásban, melyből a próbák serényen
loiynak. Az idei évad utolsó premierjén a főbb D ...
szerepeket: Lányi Edith, Harmath Józsa, Budapest, április 14. (A „Toron tál*
nulten Mariska, Gáthy Kálmán, Sziklay eredeti távirata.,1 Madridi jelentések szerint 
M’klus, Czakó Vilmos síb. adják. Maura minisztelnök, ki ellen, mint teg-

ifjusági előadás. Most vasárnap lesz az nap jelentettük, merényletet követtek el 
MO«, délutáni előadás, amelyet ezúttal a tanuló elég jól érzi masát. Összesen csak 
ájusag részére rendeznek. Moh éré klasszikus és tKr-MÁt i .
örökbecsű vigjátéka „A fösvény“ kerül ez alka- lum-i ’ 10^ d mertínYÍo, egy Arial
lommal színre, a címszerepben Balázsy San- • jMltia,y nevu anarchista egy konyhakéssel 
dórral, társulatunk kiváló jellemszinészéveL e8Y körülbelül 2 centiméter nagyságú sebet

ejtett a miniszterelnökön. Maura miniszter- 
: elnök kénytelen még az ágyat őrizni.

Balázsi Sándor 
Tarján Irma 
T. Székely Janka 
Harmath Józsa 
Vándory Gusztáv 
Gere Zsigmond 
Baghy Gyula 
Kantay Teréz 
Barna Andor 
Sziklayné 
Jankó János

van meg

A spanyoly merénylet.

Kezdete 8 órakor.

Holnap, pénteken, április hó 15-én: 
BÁLLÁ KÁLMÁN bucsufelléptéül:

A DOLOVAI NÁROB LEÁNYA.
Színmű 5 felvonásban.

annyi

Nyilttér.*!rtr\3 i
& le.. Földrengés.

Budapest, április 14. (A „Toron tál“ 
ered. távit*) Mint Fiúméból jelentik, ott 
tegnapelőtt ismét földrengés volt, melyet 
azonban csak gyengén éreztek.

Igen alkalmas utazásoknál.
Rövid használat után nélkülözhetetlen. 

Egészségügyi hatóságok által megvizsgálva.

^ ^0m Bizenyitvány keit Béeshee 
^ 1887. juj. S-án.

Országgyűlés.
A képviselöház ülése április 14-én.

— Távirati tudósítás. —

Budapest, április 14.

A képviselöház ma délelőtt ülést tar­
oséi yet nagyrészt a minisztereknek a j 

''Büiban elhangzott interpellációkra adott' j 
válaszai töltöttek el. '

Először Berzeviczy Albert kultusz- | 
juiniszter válaszolt Lendl Adolfnak a buziási 
közalapítványi fötisztség tárgyában tett inter­
pellációjára.

Utána Tisza István gróf miniszter- 
■‘Uök válaszolt Lovászy Mártonnak a temes- 
' ári szerb püspökválasztás ügyében.

Berzeviczy Albert kultuszminiszter 
\*ád Aurélnak arra az interpellációjára 
válaszolt, hogy Zám községben a román !

t

lőtt. íHatáridő-üzlet.
Budapest, április 14. (A nagybecskereki 

Lloyd-társulat táv.) A mai t 
nagyrészt változatlanok. D 
kővetkező árakat jegyezték:
Búza (áprilisra 1904.)
Búza (októberre 1904)
Tengeri (áprilisra 1904.)
Zab (áprilisra) ....
Zab (októberre) ....
Rozs (áprilisra) .
Rozs (októberre) . . .

én az árak j 
zárlatkor a i

nélkülözhetetlen
f öntisztító - szer.

A fogak tisztántartásához
:I

... , . , , csupán szájvizek nem
elégségesek. A foghuson mindig újólag keletkező 
ártalmas anyagok eltávolítása csakis mechanikus 
tiszvitassa! kapcsolatban oly frissítőén és antiszep- 
tikusan ható fogtisztitó-szerrel sikerülhet, minőnek 
a „Kaiodont“ már az összes kulturállamokban a 

legsikeresebb használatra bizonyult.

7 95 - — : 
7.85— 
5.10—
5.24 - — !

í

6.28
(94—21.6)

’) Az e rovat alatt közűitekért nem vállal felelősséget a sterk
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Kiadó lakás.
A Hunyady-utcai házamban 
lévő 5 szobából és összes Sl 

mellékhelyiségekből álló

—... lakás ——

azonnal kiadó.
Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos

Síagelschmidt Jáno?.

Nagy-Kikinda -Karlova. VleeiaOda

V.-v.
4512
i-in.

650iom

1213 9-0
62Ö

1904. áp dis 14

Nagy becskerek r. t. város polgár mást erétől

327-] 16280. kig. szám 1904.

Felhívás.
A törvényen kívüli állapot (ex-lex) 19u4. 

évi március hő 30 án megszűnvén, 
adófizetési kötelezettség újból érvénybe 
lépett, miért is felhivatnak mindazok, kik 
egyenesadó vagy ezek módjára behajtandó 
köztartozásokkal hátralékban vannak 
hátralékaikat annál inkább 1904. évi április 
hó 15-ig fizessék be, mert ezen határidő 
eltelte után késedelm kamat fog számít­
tatni, s a végrehajtási eljárás megindiUatni.

Az 1903. évi II. III. IV. és az 1904, 
évi I. negyedből eredő hátralékok kamat­
mentes befizetésére a hátralékosok a hely­
beli m. kir adóhivatalnál részletfizetési 
kedvezmény iránt folyamodhatnak.

Nagybecskerek, 1904. évi április hó

az

ezen

12-én.
Dr. Perisícs Zoltán,

polgármester.

Szeged—nagykikinda—nagybecskereki h. é. vasi {!Ll.

Érvényes: 1903. évi október hó 1-étől.

Szeged—Karloya—Nagy-Becskerek.Oda Vissza

Sz.-v. Sz.-v. Sz.-v. j V.-v.
4402 4404 4406 j 4414
I-I1I. I—111. 1—111, j I—III.

V.-v. Sz.-v. Sz.-v. Sz.-v.
4413 i 4405 4403 4401

I—III. I—III. i T -III. I—III.
a.

TORONTÁL.

tBor-eladás.
Gr. Stubenberg József pincészeté­
ből saját termésű érmelléki borok 
palackokban valamint hordók­
ban kaphatók. Próbaminta 5 
kgros postacsomag 2 kor. 50 fill. 
Bővebb tudósítást és árjegyzéket 
ad a srámtartóí hivatal Székely- 

hidon (Bíharmegye)

*

p

J
A nagybecskereki szoigabirói hivatal.

316—3.32984. sz. 1904.

Pályázat.
Bégaszentgyörgy községben elhalálozás 

folyián üresedésbe jött 1000 korona fizetés 
és természeibeni lakás élvezetével javadal­
mazott segédjegyzőí állásra pályázatot hir­
detek azzal, hogy a szabályszerűen felszerelt 
kérvényeket folyó évi április hó 25-ig alól- 
irottnál benyújtsák.

Nagybecskerek, 1904 évi április hó
9-én.

Daniel Ferenc,
főszolgabíró.

(SÍs)<3^$

Segédjegyző.
Okleveles, nőtlen, jó irásu, jövőjével 
törődő segédjegyző, ki a román nyelvet 
bírja, jó fizetéssel azonnal alkalmazást kap.

Cim a kiadóhivatalban. (323 —2.2)

J

4

Vonalok érkezése és tolása
Nagy becskerekre, illetve Nagybecskerekről. 

Érvényes 1303. október hó 1-től.

Érkezik:
a) A nagybecskereki pályaudvarra

Temesvár. Yersecz, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 33 p. 
Pauesováréi: délután 5 óra 55 p.
Budapest - Szegedről : reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra 35 p. 
Budapest—Nagj kikindárói: este 9 óra 53 p.

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarra:
Zsombolyáról, Verseczröl. Alibunárról és Temesvárról: este 

7 óra 15 p.
Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon reggel 

6 óra 28 p.
Bán csóváról: reggel 7 óra 23 p.
Zsombolyáról : (keskenyvágányu vonal) reggel 8 óra 23 p.; 

este 6 óra 55 p.

Indul:
a) A nagybecskereki pályaudvarról:

Zsombolya. Temesvár. Vcrseezre: délután 4 óra 45 p. 
raticsovára: délelőtt 8 óra 23 p.; délután 6 óra 20 p. 
Szeged—Budapestre: d. e. 11 óra 12 p.; este 6 óra 46 p. 
Nagykikinda—Budapestre: reggel 6 óra 7 p.

Lj A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarról:
Temesvár. Versecz, Antaííalva—Paaesova és Alibunárrv: 

reggel 3 óra 33 p.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 3 óra 58 p. ; 

délután 5 óra 10 p.
Módosra: minden kedden, pénteken és vasárnapon déleiéti

11 óra 38

1257. szám. tkv. 1904, 325-1 1

Árverési hirdetmény és árverési 
feltételek. i

A nagybecskereki kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
kk. Perin Vasza érdekében Torontálmegye 
árvaszéke végre haj tatónak Nikin Zsiva
szerb-aradáci lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 200 korona tőkekövetelés és jár. ] 
iránti ügyében az árverést elrendelte.

Ennek folytán a nagybecskereki kir. tör­
vényszék területében levő Szerbaradác 
községi 1332. sz. tjkvben A I. alatt foglalt 
1. sor. 152—152. hrsz. 33. ö. i. sz ház 
és 800 négyszögölnyi beltelek 676 korona 
50 fillér kikiáltási árban 1904. évi ápr lis 
hó 25-ik (huszonöt) napjának d. e. 10 
órájakor Szerbaradác községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a következő 
feltételek alatt fog eladás alá kerülni:

1. Az ingatlan az utóajánlatot tevő 
ált il ígért 676 kor 50 filléren alul eladatni 
nem fog.

t

■
!
I

2. Árverezni kívánók, kivéve utó- 
- jánlatot tevő Nikin Juliannát, kinek bánat­
pénze már 1257. tk 1904. sz. végzéssel 
bírói letétként elfogadtatott, tartoznak az 
ingatlan kikiáltási árnak 10°/o-át, vagyis 
68 kor. 10 fill. készpénzben, vagy az 1881. 
évi nov. hó 1-én 3333. sz. alatt kelt m. kir. 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-áb:m 
jelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, vagy az 1881. évi LX. 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál történt elöleges elhelyezéséről 
kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a 
hivatalos órák alatt ezen kir. törvényszék 
tikvi irattárában és Szerbaradác község 
elöljáróságnál megtekinthetők. í

Nagybecskereken, a kir. törvényszék 
mint tlkvi hatóságnál, 1904. évi február 
hó 9-ik napján.

i

Rektorísz,
kir. törvszéki biró.

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK A

„TORONTÁL“ i

KIADÓHIVATALÁBAN.
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